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Le mouzouni de Mandèlon.

Kan iro zoeuno maton
I firèppâ lè j'âillon
Po ouardâ lè mozon
Ennâ pè Mandèlon

Iro oun charognon
Ke pèrchiêve lè pantalon
Droumive a robaton
Oótre pè Pramosson

Po pà rèchèei l'èchochon
Abachieu la Freidon
De eau la Couazon
Po lo portehieu dì catson

Boyào lo cheilon
Decau lo tsóódèron
Po payeu lo rózon
Ke fajan lè mozon

Ch'irò oun chaloupon
Ire a cauja di mozon
Ke vajan a recolon
Ma pâ pio rózon

quant j'étais jeune garçon
j'ai user les habits

pour garder les génissons
en-haut à Mandèlon

j'étais un sale gamin
qui perçait ses pantalons
dormait n'importe comment
en-là vers Pramosson

pour ne pas recevoir du bâton
traire la Freidon*
quelque fois la Couazon*

pour le soigneur des cochons

je lavais le seillon
des fois le chaudron

pour payer l'herbe des vaches

que broutaient les génissons

si j'étais un polisson
c'étaiait à cause des génissons
qui allaient à reculon ;
mais pas dans l'herbe déjà broche

Bâ pè FEtheijon
Ou ma'in d'óóton
M'inchouïndri tolon
Di mozon de Mandèlon

In tote cheijon
Reijon fé meijon
Apre êthre vélion
Lè atse iran mozon

en-bas à l'Eleijon
au mayen d'autome
je me souviendrai toujours
des génissons de Mandèlon

en toute saison
raison fait maison
après être veau
les vaches étaient génissons.
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